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Abstract 

The Holy Quran, as the most significant sacred text in Islam, has always been the central 

focus of Quranic and religious studies. Since the revelation of this divine book to the 

present day, numerous copies of it have been transcribed and documented in various 

regions of the Islamic world. These manuscripts, which form part of our cultural and 

religious heritage, are not only significant in terms of content but are also considered 

valuable as artistic and historical artifacts. A meticulous examination of these manuscripts 

can provide deeper insights into the history of Quran compilation, transcription, and 

reading (qirāʾāt), as well as the evolution of these processes over time. In other words, 

physical and material evidence from the early Islamic centuries—especially Quranic 

manuscripts—provides valuable information for researchers in areas such as the history of 

Quranic transcription and reading (qirāʾāt). Such evidence plays a crucial role in critiquing 

or reinforcing theories in this field and resolving contradictions in certain Islamic historical 

accounts. In this context, this research analyzes the manuscript of Arabe 1572a-328c, held 

in the National Library of France and the University of Birmingham Library. This 

manuscript is considered one of the oldest Quranic manuscripts written in the Hijazi script 

and contains passages from several Quranic surahs. By examining various codicological 

aspects such as script, orthography, the readings, and verse numbering (Adal-āy), this 

research aims to determine the time and place of transcription of the manuscript by 

analyzing different codicological features, such as script, orthography, readings, and verse 

numbering, and to identify the canonical reading close to the era of revelation. The findings, 

along with carbon-14 dating, indicate that the transcription of this Quranic manuscript dates 

back to the 1st century AH. While its verse numbering system aligns most closely with the 

Medinan and Meccan systems, its reading shows the highest similarity to Medinan readers'. 

Therefore, it can be concluded that this manuscript originally is Medinan, meaning that the 

features of Medinan codices are more prominently observed in it. 
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Manuscript Arab 328c-1572a. 
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   2زینب السادات حسینی | 1مرضیه سرومیلی

. دانشجوی دکترا، گروه الهیات و مطالعات قرآن، دانشکده گروه علوم قرآن و حدیث، دانشگاه مازندران، مازندران، ایران.  1
 m.sarvmaily@gmail.comرایانامه: 

. نویسندۀ مسئول، دانشیار، گروه الهیات و معارف اسلامی مطالعات قرآن، دانشکده گروه علوم قرآن و حدیث، دانشگاه  2
 z.hosseini@umz.ac.irمازندران، مازندران، ایران. رایانامه: 

 چکیده

است. بوده  ین یو د  یمطالعات قرآن  یمتن مقدس در اسلام، همواره محور اصل  نیتر عنوان مهمبه  م،یقرآن کر 
از آن در مناطق مختلف جهان اسلام کتابت و    یمتعدد  یهاتا به امروز، نسخه   یکتاب اله  نیاز زمان نزول ا 

 تی تنها از نظر محتوا اهمما هستند، نه  ین یو د  یفرهنگ  راثی از م  یکه بخش  یخط  یهانسخه   نیاند. اثبت شده
به  بلکه  هنر دارند،  آثار  تار   یعنوان  م  زی ن  یخی و  به شمار  بررسندیآیارزشمند  منسخه   نیا  قی دق  ی.   تواندیها 

در طول زمان ارائه    ندها یفرا  نیتحول ا   نی کتابت و قرائات و همچن   ن،یتدو  خیدرباره تار   ی تر قی عم  یهانشی ب
  یهاخصوص نسخه  به   یاسلام  هی مانده از قرون اول  یبه جا  یو ماد  یکیز ی ف   واهدش  گر،یدهد. به عبارت د

برخ در  تار   ی قرآن  تار   ی قرآن  خیمباحث  کر   خیمانند  قرآن  قرائت  و  اخت   یاطلاعات سودمند   م یکتابت  در    اری را 
  یدر برخ  ودو برطرف کردن تناقضات موج  نهی زم  ن یدر ا   ی پرداز ه ینظر   تی تقو   ای که در نقد    دهدی محققان قرار م

  1572a-328cعرب    ۀنسخ  لی راستا پژوهش حاضر با تحل  نیراهگشا است. در ا  اری بس  یاسلام  یهاگزارش
نگاشته شده به    یخط  یهانسخه   نیتر که از کهن   رمنگامی دانشگاه ب  ۀفرانسه و کتابخان  یمل  ۀموجود در کتابخان

است تلاش دارد با توسل به جوانب    یقرآن  ۀور از چند س  ییفرازها  ۀو در بردارند  دیآی حساب م  به  یسبک حجاز 
و تا حد امکان    نیی زمان و مکان کتابت آن را تع  ،یمانند خط، رسم الخط، قرائت و عدال   یشناسمختلف نسخه 

  شی آزما  زی پژوهش و ن  ۀشناساننسخه  ی هاافتهی .  ابدیدست    زی به عصر نزول ن  ک یدر دوران نزد  جیبه قرائت را
  ن یشتر ی آن، گرچه ب  یو نظام عدّال   رسدی مصحف به قرن اول م  نی کتابت ا  خیکه تار   ست از آن ا  یحاک  14کربن  

دارد.    یمدن  انیقرابت را با قرائت قار   نیشتر ی دارد اما به لحاظ اختلاف قرائت، ب  یو مک  یانطباق را با نظام مدن
به چشم   شتری آن ب  در  یمصاحف مدن  یهای ژگی معنا که و  نی است به ا  یگفت که مصحف مدن   توانیم  جهی در نت 
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 1572a-328c  371الخط و قرائت نسخۀ عرب  رسم

 ه مقدم 

  که   طوری  به  آیندمی  شمار  به  قرآن  کتابت  و  تاریخ  مطالعه  منابع  ترینمهم  از  یکی  قرآنی  کهن  مصاحف
، رو  این  از.  سازد  روشن  را  عرصه  این  در  تاریک  زوایای  برخی  تواندمی  هاآن  مورد  در  پژوهش  و  بررسی

کتیبه مانند  مختلفی  علوم  شواهد،  این  تحلیل  پاپیروس برای  خطشناسی،  و  شناسی،  شناسی 
کمک  دورۀ کتابت یک نسخه   شناسی نه تنها به درک بهتر علم نسخهاست. به کار رفته 1ی شناسنسخه

تاریخ  می تعیین  امکان  بلکه  محلکند  وکتابت  و  دقیقگونهبه  نسخه  تولید  کاملای  و  فراهم   را  ترتر 
  تواند می  که   هستند  عینی   مدارک   و  اسناد،  کهن   مخطوطات  این  همچنین   (.1380،  کند. )دروشمی

  پایه   بر  هانظریه  این  اصلی  شالوده  زیرا؛  دهند  قرار  نقد  مورد  یا  و  تقویت   را  حوزه  این  در  پردازینظریه
  آن   جمع  چگونگی،  کریم  قرآن  تاریخ  به  مربوط  مسائل  همه  پاسخگوی  که  است  اسلامی  هایگزارش 

 رو  به  رو  جدی  ابهامات  با  را  محققان  هاگزارش   این  در  موجود  تناقضات،  موارد   برخی  در  نیز  واند  دهنبو
  قرآنی   هاینسخه  بررسی  و  تحقیق  به  مسلمان  پژوهانقرآن  و  مستشرقان  از  بسیاری  درنتیجهاست؛  دهکر 
های خطی قرآن کریم اطلاعات بسیار ارزشمندی را در زمینه  نسخه  زیرا  پرداختند  مختلف هایجنبه  از

  بررسی   به  پژوهش  این  راستا  همین   دردهد.  تاریخ کتابت و قرائات قرآن در اختیار پژوهشگران قرار می
-1572aمصحف عرب  ،  قرآنی  کهن  بسیار   مصاحف   از  یکی  گذاریتاریخ  و   متنی  های ویژگی  تحلیل  و

328c  است که این امر در نمایان ساختن سیر تحولات قرائت و کتابت قرآن کریم در سبک  پرداخته
 . حجازی در قرون نخستین به ویژه قرن اول نقش بسزایی دارد

 تحقیق  ۀ پیشین 

  به   عباسی«  سبک  »کتاب   و«  اموی  عصر  های»قرآن  خود  اثر  دو  در  2محققانی چون فرانسوا دروش
  در   گودرزی محسن  و  صادقی  بهنام  همچنیناست.  تهپرداخ  کهن  های قرآن  الخطرسم  و  شناسینسخه
  این   زیرین  های لایه  بررسی  به،  3قرآن«   خواستگاه  مسأله  و  1صنعاء  »مصحف   عنوان  تحت   ایمقاله

،  4(« ص)   پیامبر  قرآن  و   صحابی  »مصحف  عنوان  با  دیگر  ایمقاله  در   صادقی.  اندپرداخته  مصحف
  مقالاتی   سلسله   در  نیز  نیا   کریمی   و  نموده  بررسی  را  صحابی   و  عثمانی   مصاحف  رویین   و   زیرین  های لایه

  موزه   و(  ع)   معصومه  حضرت  آستانه،  رضوی   قدس   آستان،  ایران  ملی   موزه  در  موجود  متعدد  مصاحف
  1200 »قرآن، 5نجف«  »مصحف جمله  از وی مقالات بهاست؛ دهدا  قرار تحلیل و بررسی مورد را عراق

 
1. Codicology 
2. Francois Deroche  
3. Sadeghi, Behnam and Mohsen Godarzi «Sana 1 and the Origins of the Quran»; Der Islam; 

(2012)  
4. Bergmann, Uwe. and Sadeghi, Behnam. «The Codex of a Companion of the Prophet and the 

Qur’ān of the Prophet»; Der Islam; (2010 ( 
 .  1400، شهریور  3منسوب به امام علی علیه السلام در نجف اشرف؛ اینه پژوهش؛ شماره    1. »مصحف نجف اشرف«، قرآن کوفی شماره 5



 1403، دومهای قرآن و حدیث، دورۀ پنجاه و هفتم، شمارۀ پژوهش 372

  »مصحف   و  8« 4251  کوفی  »قرآن،  7« 4289  کوفی  »قرآن،  6(«ع )   معصومه  حضرت  آستانه  موزه  در
إلی  .  نمود  اشاره  توانمی  9رضوی«   مشهد18 الشریف  »المصحف  خود  آثار  در  نیز  قولاچ  آلتی  طیار 

)نسخه طوپقابی سرای؛ نسخه متحف الثار الترکیه و الإسلامیه و نسخه المشهد    10عثمان بن عفان«
های نگارشی  الحسینی( به مطالعه تطبیقی و تحلیل فنی این مصاحف از منظر تاریخ، هنری و ویژگی

است؛ همچنین وی در »المصحف الشریف و مادی به ویژه حروف و صفحات این مصاحف پرداخته
)نسخه صنعا( ابتدا شرح مختصری از رواج قرآن از طریق نسخ و   11المنسوب إلی علی بن أبی طالب« 

کند و  برداری را مطرح میهای مادی نسخهتحولات مربوط به شیوه نگارش و املای کلمات و جنبه
البا فدلی نیز در اثر خود تحت عنوان های قرآن صنعاء را مورد بررسی قرار میدر ادامه ویژگی   دهد. 

از طریق بررسی متنی و با توجه به میزان اعتبار    12های مینگانا« »مصاحف قرآنی اولیه، متن آنها و برگه
درپی دستیابی به تاریخ کتابت مصاحف اولیه از جمله این مصحف است با این وجود    14آزمایش کربن 

های مصحف  است. مرتضی توکلی درکتاب »ویژگیطور همه جانبه مورد تحلیل و بررسی قرار نگرفتهبه
الخط، قرائت و  به تاریخچه این مصحف، رسم  13اهدایی روسیه به رهبر معظم انقلاب اسلامی ایران« 

است؛ همچنین حمیدرضا مستفید و مرتضی توکلی در اثر خود »مصحف شریف  عدالی آن پرداخته
نسخه )ع(  علی  امام  امیرالمؤمنین  به  ظاهری  ویژگی  14رضوی«  مشهد  یک  شماره  منسوب  های 

 . اندها و علائم را بیان نمودهمصحف، قرائات و فواصل آیات و نیز شکل

 شناسی پژوهش روش 

  از   مستقل  صورت  به  تاکنون  که  است  قرآنی  کهن  بسیار  هاینسخه  از  یکی  بیرمنگام- پاریس  مصحف
  است.تهنگرف  قرار  بررسی  مورد  کاتب  املای  و  تذهیب،  قرائت،  الخط رسم  مانند  مختلف  هایجنبه

،  شناسیخط  مانند  مصحف  قدمت  تعیین  هایابزار  پایه  بر  گذاریتاریخ  روش   با   دارد  سعی  حاضر  پژوهش

 
 ش1397، آبان  4در موزه آستان حضرت معصومه: قرآنی از عهد مأمون عباسی یا قرن پنجم هجری؛ آینه پژوهش؛ شماره    1200قرآن  .  6
 .  ش1399 آبان، 184 شماره؛ پژوهش نهی آ(؛ رازیش) پارس موزه  در آن  مسروقه  پاره گرید و رانیا یمل  موزه در 4289 یکوف  قرآن. 7

 .  1400ید، 5 شماره؛ پژوهش نهیآ؛ یقران  وشاذ معروف قرائات شناخت یبرا یمنبع: رانیا یمل  موزه 4251 یکوف  قرآن. 8

 .  ش1401؛ التراث ای لإح السلام همیعل تیب آل موسسه؛  قم؛  یرضو  مشهد مصحف. 9

لاچ، طیار؛ »المصحف الشریف إلی عثمان بن عفان« )نسخه متحف طوپقابی سرای(؛ استانبول؛ مدکز الأبحاث للتلریخ  قو   آلتی.  10
 2007و الفنون و الثقافه الإسلامیه، 

 2008الإسلامیه(؛ استانبول؛ النشریات سیفی کنعان المزید،  »المصحف الشریف إلی عثمان بن عفان« )نسخه متحف الثار الترکیه و  
 2009»المصحف الشریف إلی عثمان بن عفان« )نسخه المشهد الحسینی(؛ استانبول؛ مدکز الأبحاث للتلریخ و الفنون و الثقافه الإسلامیه،  

 الثقافه   و  الفنون  و  للتلریخ  الأبحاث  مدکز؛  استانبول(؛  صنعا  نسخه)  طالب«  أبی  بن  علی  إلی  المنسوب  الشریف  »المصحف.  11
   2011، الإسلامیه

12. Fedeli, Alba,2015, «arly Qur'ānic manuscripts, their text, and the Alphonse Mingana papers» 

held in the Department of Special Collections of the University of Birmingham 
 1379،  کریم قرآن نشر و طبع مرکز؛ تهران«؛ ایران اسلامی انقلاب معظم  رهبر به روسیه اهدایی مصحف های»ویژگی. 13

 1397رضوی«؛ تهران؛ مرکز طبع و نشر قرآن کریم،    مشهد   یک   شماره   . »مصحف شریف منسوب به امیرالمؤمنین امام علی )ع( نسخه 14
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  این   قرائت   نوع   و  کتابت   زمان  به   امکان   حد  تا الخطرسم  مطالعه نیز  و   14  کربن   آزمایش،  شناسی نسخه
 . یابد  دست مصحف

 بیرمنگام -پاریس   نسخه   معرفی 

  هایی نوشتهپوست  بر   مشتمل،  فرانسه  ملی  کتابخانه  در  موجود  کهن  مصاحف  از ،  328  عرب   مصحف
  حاوی   مصحف   این.  باشد می  نظر  مورد(  328c  عرب)  سوم  بخش  مقاله  این   در  که  است  مصحف  چند  از

(،  109- 35)  یونس  هایسوره  ترتیب   به  و   شده  کتابت   پوست   روی  بر ،  باشدمی(  صفحه  32)  برگ  16
.  گیرد می  بر  در  را(  27-1)  مؤمنون  و (  79-1)  حج(،  112-1)  انبیاء(،  135-99)   طه(،  110-1)  هود

 به  آن  هایبرگه  از  برخی  در  هاییپارگی  همچنین  و  هایدگیدآسیب،  هاافتادگی  آن  هایبرگه  میان  در
  بیرمنگام  دانشگاه در موجود هفتم  و یک هایبرگه، بخش این به مربوط  دیگر برگ دو. خوردمی چشم

  تنظیم   نحوه،  الخطرسم  مختلف  هایجنبه.  شوندمی  شناخته  1527a  نسخه  عنوان  به  که  هستند
  دهدمی  نشان  رفته  کاربه  آن  در   که  تذهیبی  و  صفحات  سطربندی،  هاگذارینشانه  شکل ،  سطور

  98-91  آیات   مریم  سوره  اواخر،  31  تا  17  آیه  کهف  سوره  نیمه  از  328c  عرب   مصحف  دیگر  هایپاره
  ابتدا   در  مصحف  این  که  دریافت  توانمی  نتیجه  در.  شود می  شامل  را  40  آیه  تا  طه  سوره  ابتدای  و

  میراث   این   نگهداری  و  حفظ  در  توجهیبی،  ها قرن  گذشت   با  اما  شده  نوشته   کامل   قرآن  صورتبه
  این   همچنیناست.  دهش  مفقود  کهن  قرآن  این  از  عظیمی   بخش،  ها انتقال  و   نقل  اثر   در  نیز  و  ارزشمند 

  تاکنون   اما  باشند  افتاده  جدا  دیگر   مصاحف  لابلای  در  آن  هایبرگه  از  بسیاری  که  دارد  وجود  امکان
  در   شد  بیان  کهطور است. هماندهش  یافت  شوندمی  نگهداری  بیرمنگام  دانشگاه  در  که  آن  از  برگه  چند

  مورد   جوهر،  حال  این  با.  است  مشهود  هادیدگیآسیب  نیز  مصحف  این  باقیمانده  هایبخش  میان
  نموده   حفظ  را  خود   قوام   و  رنگ  همچنان  ها برگه  پوست  این  روی  بر   قرآن  آیات  کتابت   برای  استفاده

  توسط   شده  انجام  هایگذارینقطه  و  هاشدگیپاک ،  ها گذاریعلامت  بلکه،  آیات  تنها  نه  کهطوریبه
 . باشندمی  خوانا و واضح کاملا  کاتب

 هجری   اول   قرن   به   مصحف   تعلق 

  به جوهر  با پوست روی بر( 1: است یهجر  اول قرن به متعلق ذیل دلایل به  مصحف این کتابت تاریخ
  تعداد   و  متر سانتی  245× 333  هابرگه  تقریبی  اندازه(  2؛  شده  کتابت  عمودی   قطع   در  ایقهوه  رنگ

  برخی   کهطوریبه  است  کم  سطور  بین  فاصله(  3؛  است  متغیر  سطر  26تا23  بین  صفحه  هر  سطور
  در ( 60:  هود)  عادا« »ان کلمه در نون حرف مانند ؛ اندرفته فرو بعدی  سطر کلمات  در بالا سطر حروف
  کتابت   منظم  را  ها سطر  کرده  سعی  و  نموده  توجه  صفحات  سطربندی  به  نسخه  کاتب   اگرچه(  4؛  6سطر

  تمام   از  امکان  حد  در  بوده  صدد  در  کاتب(  5است؛  دهندا  چندانی  اهمیت  تذهیب  و  زیبایی  به  اما  کند
  های ویژگی دیگر از( 6. است اندک  بسیار صفحات حواشی، روازاین؛ کند استفاده صفحه خالی فضای
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  شده   ذکر  راست   سمت  به  مایل  صورت   به  ها الف  نگارش،  الفهرست  در  ندیم  ابن   گزارش  به   بنا  سبک   این
بیندیم  ابن)   فرانسوا  گانهشش  بندیتقسیم  مطابق(  7.  است  مشهود   مصحف  این  در  که(  16تا:  ، 

  مانند   قرآنی  مصاحف  قدمت   تعیین  های ابزار  از  استفاده  با  را  نویسیقرآن  های شیوه  انواع  که  15دروش
  زیرگروه   و  کرده  تقسیم  A. B. C. D. E. F  دستۀ  شش  به  …  و  شناسیخط،  14  کربن،  شناسی مصحف

  به   توجه  با  را  مصحف  این(  32- 31:  1379،  دروش )است؛  دهنمو  بندی طبقه  رومی  عددی  با  را  هریک
 کورانیکمکروپوس   سایت  در.  دانست  1حجازی   سبک  به  A  دستۀ  از  توانمی  آن  نگارشی  هایویژگی

  این   هایویژگی  دیگر  از(  8است.  دهش  تعیین  حجازی  328c-1572a  عرب  مصحف  کتابت  سبک  نیز16
 17پیوسته«   »کتابت  شیوه  به  نسخه  کتابت ،  رساند می هجری  اول  قرن به  را  آن  کتابت  تاریخ  که  مصحف

  فاصله   با  سطر  کی  در  را  حروف  کاتباست  دهبو  رایج  اولیه  قرون  کاتبان   میان  که  روش   این  در.  است
،  دروش )  بشکند  را   یاکلمه  شودیم   مجبور  مدام  خاطر  نیهم   به  ندی چیم  هم  کنار  در  ی مساو   نسبتا 

  کهن   بسیار  رسمی  که  سدیبنو  بعد  صفحه  آغاز  در  ای  یبعد   سطر  یابتدا  در  را  آن  از  یبخش  و(  48:  1394
  8 ص(  24:  هود« ) »کالاعمی؛  10  ص( 45:  هود« ) »اهلی: مانند؛  شودمی  محسوب  عربی  کتابت  در
«  سیء  »لوطا  و  6  ص (  4:  هود)   »شیء«  مانند  کلماتی  نگارش (  9.  17  ص(  132:  طه)  »نرزقک«   و
  است  آن  از  حاکی   فوق  موارد،  بنابراین .  سای   و  شای  صورت به  اضافه  الف  یک  با   12  ص (  77:  هود)

  بررسی   زیرااست،  دهش  نگاشته  اول  قرن  در  عثمان  خلافت   به  نزدیک   دورانی  در  مصحف  این  که
  سوی   از  نسخه  کتابت  در  نگاریزیبایی  و  تذهیب  که  دهدمی  نشان  بعد  به  دوم  قرن  به  متعلق  مصاحف

  تعداد است؛  دهش  رعایت   سطرها  بین   فاصله   و   ترمنظم  ها سطربندیاست؛  تهگرف   قرار   توجه  مورد   کاتبان 
  در   نیز  و  کندنمی  استفاده  کتابت  برای  برگه  فضای  کل  از  کاتب  و  شودمی  ترکم  صفحه  هر  هایسطر

  کلمات   در  میانی  الف  حذف ؛  دیگر  سوی  از؛  شودنمی  دیده  راست  به  سمت   به  متمایل  ها الف،  نگارش 
  متعلق   حجازی  مصاحف  در  تنها«  »شای  صورتبه  »شیء«  کلمه  نگارش   شیوه،  علاوهبه.  شودمی  ترکم
 . است دهش دیده هجری اول قرن به

 الخط   رسم 

  جمله   از  دقیقی   و  معتبر   اطلاعات  که   است   قرآنی  مصاحف   هایویژگی  ترینمهم  از  یکی  الخطرسم
.  دهد می  قرار  پژوهشگران  اختیار   در  را  خاص   ایمنطقه  به  آن  انتساب  و  خط  نوع،  مصحف  قدمت  تعیین

  عثمانی   الخطرسم  با  مطابق  هجری  نخستین  قرون  از  باقیمانده  کهن  هاینسخه  اکثر  در  کلمات  املای
  با (  134:  1436)دانی،    …  و  همزه  کتابت  شیوه،  وصل  و  قطع،  واو   و  الف   زیادت  و  حذف   مانند  است

  مرسوم   املای  با  مطابق  کهاست  دهش   یافت  کهن   قرآنی  هایمصحف  در  متعددی  های نمونه،  وجود   این
،  پژوهش  این.  نیست   مستثنا  امر  این  از  نیز  1572a-328c  عرب  نسخهاند.  دهنش  کتابت  عثمانی  رسم  به

 
15. Francois Deroche (1952-)   
16. https: //corpuscoranicum. de/en/manuscripts/158/page/73v 
17. scriptio continua 

https://corpuscoranicum.de/en/manuscripts/158/page/73v
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  مختصر   جمله  از  متقدم  کتب  در   آنچه  مبنای  بر  عثمانی  رسم  را  مصحف  این  الخطرسم  سنجش  معیار
نجاح   التبیین بن  و    المقنع،  سلیمان    عثمانی   رسم  هایویژگی  عنوانبه  سجستانی  المصاحفدانی 
در جدول ذیل، فهرست کلماتی که مخالف با  است.  دهدا  قرار  امیری  مصحف  نیز   و است،  دهش   گزارش 

اند، ذکر شده که نشانگر الگویی است که کاتب نسخه در املا و رسم کلمات  شدهرسم عثمانی نگاشته  
 . استاز آن پیروی کرده

رسم کلمات در این مصحف، بیشترین  و نیز با توجه به منابع فوق الذکر، املا و  موارد    این  دقت دربا  
به نیز  دیگری  اختلافات  دارد؛  عثمانی  مصحف  با  کلمات  میانی  الف  درج  عدم  در  را  چشم  اختلاف 

( ثبت الف در انتهای برخی کلمات مانند: راوا )یونس:  2( عدم کتابت همزه میانی کلمات،  1خورد:  می
جای الف، مانند  ( ثبت یاء به4( ثبت و عدم ثبت دندانه در برخی کلمات،  3(،  60( و لذوا )یونس:  54

و  45:  ونسکلمه »بلقی« )ی با یک دندانه اضافی کتابت  122)طه:    »اجتبه«(  این مصحف  ( که در 
کند که اصل آن با رسم یاء و حذف الف به  است. ابن نجاح درباره نحوه کتابت این واژه بیان میشده

:  1423باشد. )ابن نجاح،  ی آن در این مصحف میاست که مطابق با صورت نوشتار ه«  ی»اجتب صورت 
 .جای تاء( ثبت الف به5( و 781-782

کند که »فمن ما« فقط الخط مصاحف عثمانی از محمد بن عیسی نقل میدانی در توصیف رسم
:  1436)دانی،    10و منافقین:    28، روم:  25است: نساء:  در سه آیه به صورت مقطوع نوشته شده

است؛  سوره مؤمنون نیز مقطوع کتابت شده 21( اما در این مصحف در آیه 43: 1430؛ مهدوی، 203
، انعام:  48، مائده:  102های انبیاء:  همچنین »فی ما« در یازده موضع به صورت مقطوع از جمله سوره

که علاوه بر موارد فوق این  ( در حالی72و    69:  1436است )دانی،  نگاشته شده  …  و  3، زمر:  165
رو، توجه  است. از ایننیز به صورت جداگانه ثبت شده  328cسوره یونس در نسخه عرب    93کلمه در آیه  

دهد که کاتب نسخه یکی از مصاحف  های آن نشان میبه سبک نگارش نسخه و ترتیب قرارگیری سوره
است. اگرچه در برخی موارد با آنچه موسوم به  برداری کرده  عثمانی را الگو قرار داده و از روی آن نسخه

خورد، اما این احتمال وجود دارد  چشم میاست اختلافاتی بهرسم عثمانی در کتب رسم المصاحف آمده
نداشته دسترسی  مصحف  این  به  کتب  این  صاحبان  درگزارش که  یا  مختلف  اند  منابع  از  که  هایی 

توان در نظر گرفت که  همچنین این احتمال را نیز می  است؛اند این موارد ذکر نشدهآوری کردهجمع
ای که در اختیار داشته در برخی  کاتب نسخه عینا از نسخه پیشرو رونویسی نموده؛ در این صورت نسخه

موارد مانند حذف و اضافه حروفی مانند یاء و الف و نیز وصل و قطع برخی کلمات با دیگر مصاحف  
است؛ یا اینکه کاتب در حین کتابت چندان تابع قواعد رسم آن مصحف نبوده  عثمانی اختلافاتی داشته

 . استو تغییراتی را به صلاح دید یا سلیقه خود در نحوه نگارش برخی کلمات اعمال کرده
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 1572a-328c عرب الخطرسم و عثمانی الخطرسم اختلافات -1جدول 

 صفحه  عثمانی رسم  328cنسخه عرب  سوره/ آیه 
 1 لما یأتهم لم یأتتهم 39یونس: 
 1 تأویله تویله 39یونس: 
 1 یحشرهم  نحشرهم  45یونس: 
 1 النهار  النهر  45یونس: 
 1 یتعارفون یتعرفون 45یونس: 
 1 بلقاء بلقی 45یونس: 
 1 یفعلون تفعلون 46یونس: 
 2 راوا راو 54یونس: 
 2 یحی یحیی 56یونس: 
 2 یجمعون تجمعون 58یونس: 
 2 حراما  حرما 59یونس: 
 2 لذو لذوا 60یونس: 
 2 مثقال  مثقل  61یونس: 
 3 یدعون  تدعون  66یونس: 
 3 النهار  النهر  67یونس: 
 3 قال  قل  71یونس: 
 3 مقامی مقمی  71یونس: 
 3 بایت باییت  71یونس: 
 3 بایتنا  باییتنا  73یونس: 
 4 لعال  لعل  83یونس: 
 4 لاتتبعان  لاتتبعن  89یونس: 
 4 سبیل  سبل  89یونس: 
 5 بوانا  بونا  93یونس: 
 5 فیما  مافی  93یونس: 
 6 ولاتدع  ولاندع  106یونس: 
 6 ولاکاشف  ولاکشف  107یونس: 

 6 اخاف اخف 3هود:  
 6 شی  شای 4هود:  
 6 ثیابهم  ثیبهم  5هود: 
 7 السیئات  السیئت  10هود:  
 7 تارک ترک 12هود:  
 7 شاهد شهد 17هود:  
 7 اماما  امم 17هود:  
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 صفحه  عثمانی رسم  328cنسخه عرب  سوره/ آیه 
 7 الاحزاب الاحزب 17هود:  
 8 یستویان  یستون  24هود:  
 8 فقال  فقل  27هود:  
 8 اراذلنا  ارذلنا 27هود:  
 8 اتئنی  اتنی  28هود:  
 8 مالا ملا 29هود:  
 8 بطارد بطرد 29هود:  
 8 خزائن  خذئن  31هود:  
 9 قالوا قلوا 32هود:  
 9 اجرامی  اجرمی 35هود:  
 9 عذاب  عذب 39هود:  
 9 کالجبال  کالجبل  42هود:  
 9 لاعاصم  لاعصم  43هود:  
 9 قال  وقل  43هود:  
 10 ونادی وندی 45هود:  
 10 مدرارا  مدررا  52هود: 
 10 یزدکم  یزیدکم 52هود: 
 10 بتارکی  بترکی  53هود: 
 10 بناصیتها  بنصیتها  56هود: 
 11 ایام ایم 65هود:  
 11 ثمودا ثمود 68هود:  
 12 فبشرنها  فبشربها  71هود:  
 12 قالت  قلت  72هود:  
 12 الشی  الشای 72هود:  
 12 اوه اواه 75هود:  
 12 لوطاسی  لوطاسای 77هود:  
 12 ما اصابهم ماصبهم  81هود:  
 12 سافلها  سفلها  82هود:  
 12 حجاره حجره 82هود:  
 13 المکیال  المکیل  84هود:  
 13 المیزان  المیزن  84هود:  
 13 آباونا ابونا  87هود:  
 13 اخالفکم اخلفکم 88هود:  
 13 شقاقی  شققی  89هود:  
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 صفحه  عثمانی رسم  328cنسخه عرب  سوره/ آیه 
 13 مکانتکم مکنتکم  93هود:  
 14 فعال  فعل  107هود:  
 پ 1 اتوکوا اتوکا 18طه: 
 پ 1 جناحک  جنحک 22طه: 
 پ 1 لسانی  لسنی  27طه: 
 پ 1 التابوت التبوت  39طه: 
 پ 1 بالساحل  بالسحل  39طه: 
 ر 7 ایقاظا ایقظا 18طه: 
 ر 7 ذراعیه ذرعیه  18طه: 
 ر 7 فرارا  فررا  18طه: 
 ر 7 قائل قئل  19طه: 
 ر 7 طعاما طعما 19طه: 
 ر 7 رابعهم ربعهم  22طه: 
 ر 7 سادسهم  سدسهم  22طه: 
 ر 7 ثامنهم  ثمنهم  22طه: 
 ر 7 فلاتمار فلاتمر 22طه: 
 پ 7 فاعل  فعل  23طه: 
 پ 7 وازدادوا  وازددوا  25طه: 
 پ 7 سراد سرد 29طه: 
 پ 7 یغاثوا  یغثوا 29طه: 
 پ 7 الشراب الشرب 29طه: 
 پ 7 اساور  اسور 31طه: 
 15 الاصوات الاصوت 108طه: 
 15 ولایصیطون  ولاتصیطون  110طه: 
 16 یحصفان یحصفن 121طه: 
 16 اجتبه  اجتبیه  122طه: 
 16 هدای هدی 123طه: 
 17 بایه  باییه 133طه: 
 17 تاتهم تاتئهم  133طه: 
 17 ما لما 133طه: 
 17 لقالوا لقلوا 134طه: 

 17 حسابهم  حسبهم  1انبیاء: 
 17 لاهیه  لهیه  3انبیاء: 
 17 شاعر شعر 5انبیاء: 
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 صفحه  عثمانی رسم  328cنسخه عرب  سوره/ آیه 
 17 رجلا رجلا 7انبیاء: 
 18 ظالمه ظلمه 11انبیاء: 
 18 انشأنا انشنا  11انبیاء: 
 18 هوزا هوز  18انبیاء: 
 18 عبادته  عبدته 19انبیاء: 
 21 داود  دواد  78انبیاء: 
 19 فجاجا فججا 31انبیاء: 
 19 النهار  النهر  33انبیاء: 
 19 فحاق فحق 41انبیاء: 
 20 طال  طل  44انبیاء: 
 20 اطرافها اطرفها 44انبیاء: 
 20 مثقال  مثقل  47انبیاء: 
 20 الفرقان الفرقن 48انبیاء: 
 20 مبارک  مبرک  50انبیاء: 
 20 التماثیل  التمثیل  52انبیاء: 
 20 ابانا  ابنا 53انبیاء: 
 20 اباوکم  ابوکم  54انبیاء: 
 21 وارادوا وردوا  70انبیاء: 
 21 نافله نفله 72انبیاء: 
 21 اقام اقم  73انبیاء: 
 21 وایتاء واتتا 73انبیاء: 
 22 یحکمان  یحکمن  78انبیاء: 
 22 عاصفه عصفه 81انبیاء: 
 22 ان لا  الا 87انبیاء: 
 22 یسرعون یسرعو 90انبیاء: 
 23 فلاکفران فلاکفرن  94انبیاء: 
 23 یاجوج  یجوج  96انبیاء: 
 23 ماجوج مجوج  96انبیاء: 
 24 عبادی  عبدی 105انبیاء: 
 24 توعدون توعدن  109انبیاء: 
 24 المستعان  المستعن  111انبیاء: 

 24 سکری  سکرا  2حج: 
 24 بسکری  بسکرا  2حج: 
 24 تراب  ترب  5حج: 
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 صفحه  عثمانی رسم  328cنسخه عرب  سوره/ آیه 
 24 الارحام الارحم 5حج: 
 24 هامده همده  5حج: 
 25 یحی یحیی 6حج: 
 25 ثانی ثنی  9حج: 
 25 اصابه  اصبه 11حج: 
 25 اصابته اصبته  11حج: 
 25 الخسران الخسرن 11حج: 
 26 الدواب الدوب 18حج: 
 26 هذان هذن 19حج: 
 26 خصمان خصمن 19حج: 
 26 أختصموا اختصما  19حج: 
 26 ثیاب ثیب  19حج: 
 26 فی ربهم  فی ربهما 19حج: 
 26 ارادوا اردوا 22حج: 
 26 اساور  اسور 23حج: 
 26 لباسهم  لبسهم  23حج: 
 26 الحرام  الحرم  25حج: 
 26 بالحاد بالحد  25حج: 
 26 بوأنا  بونا  26حج: 
 26 القائمین القئمین  26حج: 
 26 رجالا  رجلا 27حج: 
 26 ضامر ضمر 27حج: 
 27 اصابهم اصبهم  35حج: 
 27 المقیمی  المقمی  35حج: 
 27 القانع القنع  36حج: 
 27 ولادماوها  ولادموها  37حج: 
 27 هدئکم هداکم  37حج: 
 28 اقاموا  اقموا 41حج: 
 28 فکأین  فکین 45حج: 
 28 ظالمه ظلمه 45حج: 
 28 خاویه خویه 45حج: 
 28 أو و 46حج: 
 28 اذان اذن 46حج: 
 28 وکأین وکین  48حج: 
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 صفحه  عثمانی رسم  328cنسخه عرب  سوره/ آیه 
 29 والقاسیه  والقسیه  53حج: 
 29 شقاق شقق 53حج: 
 29 جنت  جنات  56حج: 
 29 هاجروا هجروا 58حج: 
 30 احیاکم  احیکم 66حج: 
 30 ناسکوه نسکوه 67حج: 
 31 جهده جهاده  78حج: 
 31 الزکوه الزکوا  79حج: 

 31 صلاتهم  صلتهم  2مؤمنون: 
 31 العادون  العدون 7مومنؤن: 
 31 یحافظون یحفظون 9مومنؤن: 
 32 قرار قرر 13مومنؤن: 
 32 فتبارک  فتبرک  14مومنؤن: 
 32 طرائق  طرئق  17مومنؤن: 
 32 ذهاب  ذهب  18مومنؤن: 
 32 مما من ما  21مومنؤن: 
 32 نسیقکم  تسیقکم  21مومنؤن: 

 متن   اصلاحات   و   کاتب   خطای 

  توسط   زمان  مرور  به  هاآن  از  بسیاری  که  خوردمی  چشمبه  قدیمی  هاینسخه  اغلب  در  کاتب  اغلاط
-1572a  عرب  مصحف  قرآنی کهن  مصاحف این  از  یکیاند.  تهگرف قرار  اصلاح  و  بازبینی  مورد مصحح

328c  باقی   اصلاح  بدون  هاآن  اکثر  و  است  مشهود   آن  در  کاتب  خطای  از  متعددی  موارد  که  است  
  تصحیح   را  خطا   و  شده  آن  متوجه  نسخه  کتابت  از  بعد  کاتب  یا  مصحح  موارد  برخی  در   ولی   مانده 

  زیرا   است   بیشتر   باشد  کرده   اصلاح  را   اغلاط  این  مصحح  اینکه  احتمال   رسدمی  نظر   بهاست.  دهنمو
  است   واضح  و  نشده  محو   کامل  هاگیشدپاک   جای  نیز   و  است  متفاوت  قلم  نوع  و  رفته  کاربه  جوهر   رنگ

  قرائت   با  مطابق،  نسخه  مصحح  را  موارد   برخی  همچنین؛  دارد  جوهر   مدت  طولانی  ماندگاری  از   نشان  که
 . استدهنمو اصلاح خود

  یافت   آن  با  مطابق  قرائتی  اما،  شد   جستجو  شواذ  و  قرائت  کتاب  چند  در   موارد  این  است  ذکر  شایان
  قرائاتی   عنوان  به  را  هاآن  توانمی  و  نیستند   کاتب  قطعی   خطای   که  شد  یافت  مواردی،  وجود   این   با.  نشد
  نوع  این،  ذیل  جداول  دراند.  دهنکر   گزارش   و  نیافته  دست  آنها  به  دانشمندان  که  گرفت  نظر  در  شاذ

است،  دهمشاه  قابل  آن  آثار  امااند  دهش   اصلاح  که  مواردی  و  کاتب  خطاهای  نیز  و  شاذ  هایقرائت
 اند: دهش  بندیدسته
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 های شاذ گزارش نشده قرائت -2جدول 

 تصویر  صفحه  های شاذ قرائت صورت کلمه در مصحف کنونی 
ا » تِهِمْ یلَمَّ

ْ
  1 »لم یاتیهم« (  39« )یونس: أ

  4 »سبل«  ( 89« )یونس: لَ یسَبِ »
  10 «دکم یز »ی (  52: هود « )زِدْکمْ »ی
رنَهَا»   12 « فبشربها» (  71« )هود:  فَبَشَّ
حُفِ »   17 »بما فی الصحف«  (  133« )طه: ما فِي الصُّ
  19 »مت افهم« (  34« )انبیاء: مِتَّ فَهُمُ »
  24 »توعدن« ( 109« )انبیاء: تُوعَدُونَ »
وْ »
َ
  28 »و اذن«  ( 46« )حج: ءَاذَان   أ
قُوهُ»   21 »احرقوه« 68« )انبیاء: حَرِّ

 خطاهای اصلاح نشده  -3جدول 

 صورت کلمه در 
 مصحف کنونی 

 تصویر  صفحه  خطاهای کاتب 

صْغَرَ »
َ
  2 »أصغیر«  ( 61: ونس« )یلا أ

نِّ »
َ
  10 »ابی« (  54ی« )هود: أ
  v1 »اتینا«  ( 23« )طه: تِنَای  ءَا»
تِ »ی
ْ
  17 »ناتینا«  (  133« )طه: نایأ

تۡرِفۡتُمۡ«»
ُ
  18 »اترفنهم« (  13)انبیاء:  أ
  18 »لایفنرون«  (  20« )انبیاء: فْتُرُونَ یلَا »
هُ»   24 »تولاه«  ( 4« )حج: مَنْ تَوَلاَّ
  31 »لفرجوحهم« (  5« )مومنون: لِفُرُوجِهِمْ »
  32 »ضبع«  (  20« )مومنون: صِبْغ  »
  32 »منها«  ( 21« )مومنون: وَمِنۡهَا»
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 خطاهای اصلاح شده  -4جدول 

 موارد اصلاح شده توسط   آیه و سوره 
 مصحح یا کاتب 

 تصویر  صفحه  خطاهای کاتب 

  6 »لیستخفون«  « لِیَسْتَخْفُوا» 5هود: 
  7 »الم« »أم« 13هود:  
  9 »تسخرون«  «تَسْخَرُوا» 38هود:  
  9 »مجرسئها«  « هَای  ٜ  مَجۡر» 41هود:  
  9 »و قال«  « قالَ » 43هود:  

  پ 7 »تجر« ی« تَجْرِ » 31کهف:  
  پ 1 »واشدد«  »أشدُد« 31طه: 
  15 »یومائذ«  «وْمَئِذ  »ی 108طه: 
  16 »کانت«  « کنتُ » 125طه: 
ص  » 135طه،    17 »قل متربص«  « قُلْ کلٌّ مُتَرَبِّ
  25 »الح« « هُوَ » 11حج: 
اسِ » 75حج:    31 »النس«  « النَّ

 موارد اصلاح شده در رسم کهن  -5جدول 

 موارد اصلاح شده سوره/ آیه 
 توسط مصحح 

 تصویر  صفحه  صورت کلمه در مصحف 

  8 »من ربی و اتنی« »من ربی او اتنی« 28هود:  
 امَ » 29هود:  

 
  8 »ملا« «لَأ

  9 »قلوا« «قالُوا» 32هود:  
 » 65هود:  

َ
  11 م« ی»ا «ام  یأ

  1r »طاوی«  ی«طُو  » 12طه: 
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انگار بوده، توجه و دقت لازم را نداشته  دهد که کاتب در نگارش نسخه سهلموارد مذکور نشان می
اما  است. برخی از این خطاها دستنخورده باقی مانده و مرتکب خطاهایی در نگارش برخی کلمات شده

اند؛ در تصحیح کلمه »قال« )هود:  برخی دیگر توسط مصحح نسخه مورد بازبینی و اصلاح قرار گرفته
ابتدای آن کم43 واو  به آن اضافه شده میرنگ شده(  الف وسط  آنجایی که  از  توان گفت که  است؛ 

( را با اضافه کردن الف 65مصحح سعی داشته این واو را حذف کند. وی همچنین کلمه »ایم« )هود: 
است. همچنین کلمه »الناس« )حج:  صورت »ایام« نوشته و بازنویسی کردهمیانی به آن با رسم کامل به

  ( را که کاتب نسخه با یک دندانه اضافی برای الف نوشته، مصحح نسخه الف را روی دندانه کشیده 75
 .استو حد فاصلی بین الف و سین قرار داده

« )هود:  نِ ی وَآتَئمِنْ رَبِّ در عبارت »جالب ذکر است مصحح نسخه   ( قبل از واو، یک الف  28ی رَحْمَة 
که مصحح  است در حالیصورت »من ربی او اتنی« اصلاح کردهزعم خود بهاضافی قرار داده و آن را به
پیروی این عبارت را خطا نموده آن  از  باشد که مصحح نسخه  نیز ممکن است قرائت شاذی  و  است 

ی« را  نِ ئ آتَ است؛ از سوی دیگر، وی کلمه »است زیرا درکتب قرائت و شواذ چنین قرائتی یافت نشدهکرده
کتابت کرده خطا به با یک دندانه کمتر  نیاوردهکه کاتب  برای کلمات »قلوا«  حساب  است. همچنین 

با    ( با جوهر مشکی الف میانی رسم نموده و آنها را29( و »ملا« )هود:  33(، »قل« )هود:  28)هود،  
و تصحیح کرده بازنویسی  و »مالا«  به صورت »قالوا«، »قال«  در  رسم کامل  اضافات  نوع  این  است. 

دهد مصحح نسخه،  است. این امر نشان مینگارش افعال »قالوا« و »قال« در موارد متعددی تکرار شده
الخطی که  سمت رسمالخط اولیه به  تحول تدریجی از کتابت مصحف با رسم  زیسته کهای میدر دوره
چشم تر بههای موجود در رسم عثمانی در نگارش برخی کلمات نسبتا رفع شده یا حداقل کمنارسایی

عنوان نمونه، ثبت الف درکلماتی که دارای الف میانی هستند مانند »قال« و است؛ بهخورد رخ دادهمی
 . صورت کاملکتابت آن به

های قدیمی قرآنی از سوی مصحح یا شخص دیگری مورد بازبینی  این نسخه مانند دیگر نسخه
اند، به قلم دیگر و با جوهری متفاوت  رنگ شدهمرور زمان محو یا کمقرار گرفته و برخی کلمات را که به

نموده بازنویسی  و  به رنگ مشکی اصلاح  نوع اصلاحات ذکر  عمدتا  این  از  ادامه فهرستی  در  است. 
 ت. اسشده
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 موارد بازنویسی شده با قلمی دیگر  -6جدول 

 شده موارد بازنویسی 
 با قلمی متاخر 

 صویر ت صفحه 

  7 (  13« )هود: مِثْلِهِ »
  8 (  28ی« )هود: مِنْ رَبِّ »
  9 (  33« )هود: قَالَ »
  9 ( 43ی« )هود: عۡصِمُنِ »ی
  24 (  1« )حج: ء  یشَ »
  24 (  2« )حج: یتَرَ »
  25 (  13)حج:  «ی  الْمَوْلَ »
  25 (  13« )حج: وَلَبِئْسَ »
  25 ( 17« )حج: یَهْدی»
رَ » صَ    25 (  17)حج: « ی  وَٱلنَّ

 تذهیب   و   ها سرسوره 

  صورت   سرسوره  و   تهذیب  نشانه  هرگونه  از   عاری  و  ساده  صورتبه  1572a-328c  عرب   مصحف  کتابت
  نگارش ،  فاصله  سطر  یک  با   رسدمی  پایان  به  سوره  یک  نگارش  که  هنگامی  نسخه   کاتب است.  تهگرف

  قرار   آنها  میان  فاصلی   حد  سوره  دو  میان  تمایز   دادن  نشان   برای  اینگونه   و   کندمی  آغاز  را   بعدی  سوره
  اولیه   قرن  دو  در   حجازی  هایقرآن  نگارش   در  کاتبان  میان  مرسوم  ایشیوه  امر  ایناست.  دهدا
  یا   نسخه   مصحح،  نسخه   کتابت  دوران  از  متأخر  زمانی   در   اما است؛  دهبو  هجری  اول   قرن  خصوص به

  ذکر  قابل نکته. استکرده ترسیم سوره دو بین خالی فضای در قرمز جوهر با را اشکالی دیگر شخصی
  گونه   نخل   صورتبه  آنها   از   یکی؛  هستند  مختلف   مصحف   این  هایسرسوره  در  اشکال  این   که   است   این

  آخر   شکل  و  شده  کشیده  یکدیگر  موازی ریز  های منحنی دارای  خط  دو  شامل   بعدی   اشکال؛  شده  رسم
  که است  دهش  متصل   مانند گل  ایبوته  آن  انتهای  به  که  دارد  ایپیوستههم  به  هایی منحنی  حالت  هم

  بلکه   نشده  انجام  هم  مصحح  یک  توسط  حتی  نبوده  کاتب  جانب  از   تنها   نه  تذهیب  این  دهد می  نشان
است.  دهنش  ذکر  آن  شماره  و  سوره  نام  حال  این   با   اندکرده  ترسیم  را  آن   متفاوت  سلایق   با   شخص   چندین

  رسم   مصحح  سوی   از  تعشیر  و  تخمیس  هاینشانه  نسخه  این  در  328a,b  هاینسخه  برخلاف
،  نتیجه  در.  اندشده  گذاریعلامت  هم  کنار  در  نقطه  چند  با  ساده  صورت به  آیات  هایپایانهاست.  دهنش

  بردند می  کاربه  که  تذهیبی  تنها ،  نداشتند  متن  زیبانگاری  و  تذهیب  به  چندانی  توجه  اولیه  کاتبان
  سعی   همچنین؛  کردندمی  ترسیم  آیات  فواصل  تعیین  برای  که  بود  مختلف  اشکال  به  هاییعلامتی
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  و   هاشدگیپاک   جای ،  خوردگیخط  گونه   هر   از  عاری  یکدست  و  نویسپاک   صورتبه  را   آیات  کردند می
  برای   آنچه،  بنابراین .  کرد می  کمک  مصحف  ظاهری  زیبایی  به   امر  این ؛  بنویسند  خطا  بدون  الامکان  حدّ 

 نگهداری و حفظ  منظوربه پوست روی بر قرآن هایسوره کتابت و  ثبت، داشت بیشتری اهمیت ایشان
  اختلاف   نیز  و  وحی  کلام  فراموشی،  تحریف  از  جلوگیری،  هاسوره  به  دهینظم،  قرآن  آیات  عینی

 . آید پدید عرب غیر و اعراب بین  زمان مروربه رفتمی آن بیم که قرائی و نگارشی

 
 3برگ  ،328c-1شکل 

 
 2برگ  ،328c-2شکل 

 
 12برگ  ،328c-3شکل 

 

 عدّالآی 

  نمایانگر   که  اند  آیات  جداکننده  علامت  دارای  اسلامی  اولیه  قرون  به  متعلق  کهن  قرآنی  هاینسخه
  بعد   ایدوره  در   دیگری  شخص  توسط  موارد  اکثر  در  تعشیر   و  تخمیس  هایعلامت  اما،  است   آیات  پایانه
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.  است   گونهاین  نیز  1572a-328c  عرب   مصحف.  اندشده  داده  قرار  متفاوت   جوهر  با   نسخه  کتابت  از
  عنوان به  هم  روی  بر  اینقطه  دو   مورّب  موازی  ستون  سه  از،  نسخه  این  در  آیات  جداسازی  برای  کاتب

  برخی   در؛  یک:  شودنمی  دیده  شکل   یک  به  جا  همه  پایانه  علائماست.  دهکر   استفاده  آیه   پایان  علامت
  آیات   انتهای  در؛  دوم.  باشندمی  هم   کنار   در  مورّب  موازی   اینقطه  سه   عمودی  ستون   دو  صورت به  آیات
  را  هاستون این میان نظم کاتب نیز موارد برخی در؛ سوم  و اینقطه سه مورّب ستون دو صورتبه دیگر

 آن   نشانگر   امر   ایناست؛  دهکر   رسم  بیشتر   یا   تر کم  نقطه  یک   با   گاهی  و  نامنظم   را   آنها  و  نکرده  رعایت
  قرار   با  نسخه  عدّالی  تعیین  و  آیات  جداسازی  فقط  هاگذارینشانه  این  از  نسخه  کاتب  قصد  که  است
  الخط رسم  زیبایی  در  میزان  چه  اینکه  به  سوم  و  دوم  قرون  کاتبان  برخلاف  و  بوده  علامت  یک  دادن

  گرفت می نظر  در  را  خاصی  علامت،  صورت   این   غیر  در است  تهنداش  توجهی ،  داشت  خواهد   تأثیر  نسخه
 . نمودمی رسم یکسان صورتبه نسخه سراسر در را آن شکل یا و

است حتی  شدهبندی آیات نوشته  های تخمیس و تعشیر برای تقسیماین نسخه عاری از علامت
نسخه دیگر  باقیبرخلاف  حجازی  دورههای  در  اول،  قرن  از  تقسیممانده  متاخر  با  ای  آیات  بندی 

اند؛ این احتمال وجود دارد که مصحح نسخه در دورانی  های تخمیس و تعشیر مشخص نشدهعلامت
است. بنابراین، همه این موارد حاکی از  زیسته که هنوز تخمیس و تعشیر آیات قرآن مرسوم نبودهمی

 . نگارش نسخه در قرن اولیه اسلامی است

دهد  شود که نشان میدر مصاحف باقیمانده از قرون نخستین اختلافاتی در عدد آیات سور دیده می
است.  بندی آن تابع کدام نظام شمارشی آیات بودهآیات هر سوره و تقسیم کاتب نسخه در تعیین تعداد  

الله« آغازین  با این وجود، این اختلافات هیچگونه تاثیری در نص قرآن ندارند. در این مصحف »بسم
به آیه  یک  سوره  بههر  آمده  آیهحساب  که  هود  سوره  نشدهجز  محسوب  جداگانه  این  است.  ای 

های  یک از نظامکدام  اکاتب ب  نظر  نظام شمارشی مد  کند کهتا حد امکان مشخص میها  گذارینشانه
 عبارتند از:  د کهبیشتری دار  تطابقالی مشهور عدّ 

 . علامت پایانه وجود ندارد  5« ص ؤْمِنُونَ یلا بعد از کلمه » 96( در سوره یونس آیه 1
شمار  و آن را یک آیه به   علامت پایان آیه قرار داده  13(، ص  86« )هود:  نَ یمُؤْمِنِ ( کاتب بعد از »2
تا:  ؛ القاضی، بی246:  198است که منطبق با نظام شمارشی مدنی و مکی است )فیروزآبادی،  آورده
 . (258:  1431، عبدالکافی،  156:  1414؛ دانی، 206: 1412؛ مخلاتی، 104

های شمارش به جز کوفی  علامت پایانه ندارد که منطبق با همه سیستم  1r(، ص1( طه )طه:  3
 ( 183: 1414است. )دانی، 

فِي  شود؛ همچنین کاتب » علامت پایانه دیده نمی  1v(، ص25ی« )طه:  صَدْرِ ( بعد از کلمه »4
است  گذاری کردهعنوان پایان آیه نشانهرا به7r  (، ص18« )کهف:  دِ ی بِالْوَصِ و »  1v(، ص  39« )طه:  مِّ یالْ 

 . الی ذکر شده، نیستهای عد که مطابق با هیچیک از نظام
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ة  مِنِّ ( برای عبارت »5 های بصری و کوفی علامت پایانه  مطابق با نظام  v1(، ص39ی« )طه:  مَحَبَّ
 ( 183: 1414است. )دانی، قرار داده نشده

ا( بعد از » 6 شود که برخلاف نظام شمارشی  نشانه پایان آیه دیده نمی  15(، ص  106« )طه:  صَفْصَف 
دارد )مخلاتی،   و مکی مطابقت  نظام مدنی  با  و بصری  دانی،  234:  1412شامی، کوفی  :  1414؛ 

 ( 310: 1986؛ فیروزآبادی، 129تا: ؛ القاضی، بی183
  16( ص 119)طه:    «ی  وَلَا تَضْحَ ( و نیز »118ی« )طه:  وَلَا تَعْرَ ( و » 117« )طه:  یفَتَشْق»  از  ( بعد7

 است؛نشدهعلامت پایان آیه قرار داده 
های مکی، مدنی، بصری و  را مطابق با نظام  16(، ص  123ی« )طه:  هُد  ( کاتب نسخه کلمه » 8

 است؛ گذاری کردهشامی نشانه
 . است حساب آوردهرا پایان آیه به 16(، ص  124« )طه: ضَنْکا  ( و نیز »124ی« )طه:  ذِکر ( »9

10« کلمه  کمْ یلا  (  )انبیاء:  ضُرُّ ص  66«  نشانهبه  21(،  آیه  پایان  نشدهعنوان  با  گذاری  که  است 
 (؛ 158: 1433؛ شکری، 187:  1414های مکی، مدنی، شامی و بصری مطابقت دارد )دانی،  نظام

از » 11 بعد  عِلِ (  )انبیاء:  نَ یفَ  نشده  22( ص  79«  ترسیم  آیه  پایان  با  نیز علامت  است که منطبق 
 های عدالی نیست؛یک از نظامهیچ

علامت پایانه وجود ندارد که مطابق    26(، ص  20« )حج:  الْجُلُودُ وَ  ( در سوره حج، بعد از کلمه »12
به جز کوفی میبا نظام القاضی، بی189:  1414باشد )دانی،  های عدّالی  ؛ فیروزآبادی،  128تا:  ؛ 
 ( 158:  1433؛ شکری، 241:  1412؛ مخلاتی، 232:  1986

 نشانه پایانه وجود ندارد؛ 26(، ص22« )حج:  قِ یالْحَرِ ( »13
14« کلمات  )حج:  ثَمُودُ (  ص42«  نشانه  28(،  شامی  نظام  با  نشدهمنطبق  )دانی،  گذاری  است 
 ( 241:  1412؛ مخلاتی، 232: 1986، فیروزآبادی، 128تا: ؛ القاضی، بی189:  1414

های  اند که بر طبق با نظامگذاری نشدهعنوان پایان آیه نشانهبه  28(، ص  43« )حج:  لُوط  ( »15
 ( 232: 1986؛ فیروزآبادی، 241:  1412؛ مخلاتی، 128تا:  باشد؛ )القاضی، بیشامی و بصری می

 است؛پایان آیه به شمار نیامده 29(، ص  49« )حج:  مُبِین  ( کلمه »16
آیه  را به  32(، ص20« )مؤمنون:  نَآءَ یۡسَ ( در سوره مؤمنون کاتب نسخه کلمه »17 عنوان پایان 

 . های شمارشی ذکر شده نیست است که منطبق با هیچکدام از نظاممشخص کرده
و نیز مقایسه   1572a-328c  عربمصحف    هایتعداد آیات سورههای پایانه،  نشانه  بررسیبنابراین،  

با سیست از آن است که  های  مآن  را    عدمختلف عدّالی حاکی  این نسخه بیشترین قرابت    به الی 
 .دارد های مدنی و مکی نظامبا ترتیب 
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 قرائت   اختلاف 

  خورد می چشمبه همواره اعراب و اعجام نقاط  نداشتن دلیل به قرآنی کهن  مصاحف در قرائت اختلاف
  این   است  ذکر  به  لازم.  کرد  برداشت  توانمی  مصاحف  این  از  را  مختلفی   هایقرائت  که  معنا  این  به

  که   محدود  مورد  چند  در  جزبهاست  دهنکر   ایجاد  را  تفاوتی  یا  تغییر  گونههیچ  متن   قرائت  در  اختلافات
«  »شرکائهم/شرکاؤهم  کلمه  در   دیگر  حرفی  به  حرف  یک  تبدیل  مانند،  است   متفاوت  کلمه  نگارش   نحوه

  تغییری   عبارت  معنای  و  مفهوم  در  امااند  دهش  کلمه  قرائت  نحوه  در تغییراتی  باعث  اختلافات  این  اگرچه
 و  نقاط  از  عاری  اولیه  قرون  به  متعلق  کهن  مصاحف  دیگر  مانند  مذکور  مصحفاند.  دهنکر   ایجاد
  باید   اعجام  نقاط  مورد  در  اما است  دهنش   گذاریاعراب  نیز  دیگر  شخصی  توسط  و  است  اعراب   هاینشانه

  از  پیروی به یا  خود دید صلاح به  توجه با  نسخه  کاتب که  هایینقطه  بر علاوه که  کرد  اشاره نکته این به
  فرد است، دهدا قرار ظا و ذال،  نون،  تاء  خصوصبه حروف  از برخی روی بر وی زمان در مرسوم نگارش 
  اختلاف   مواضع   بررسی  با  نتیجه  در است؛  دهنمو  گذارینقطه  خود  شیوه  به  را   حروف  برخی   نیز  دیگری
  از   یککدام  به  قرائت  و  الخطرسم  لحاظ  به  مصحف  این  که  دریافت  توانمی  کهن  نسخه  این  در  قرائت

  قرار   بررسی  مورد  1572a-328c  عرب  مصحف  قرائت  اختلاف  موارد.  است   نزدیکتر  قرائی  مکاتب
 . باشدمی مشاهده  قابل  زیر جدول  در کهاست تهگرف

 با قرائت حفص از عاصم  1572a-328c عربمطابقت مواضع اختلاف قرائت مصحف  -7جدول 

 آیه و سوره  صفحه 
حفص  
 از عاصم 

عرب    مصحف 
1572a-328c 

 تصویر  مطابقت قرائت 

 نحشرهم  حْشُرُهُمْ ی 45س: ونی 1
قاریان سبعه و نیز ابو جعفر،  

  خلف و یعقوب

 تجمعون جْمَعُونَ ی 58: ونسی 2
ابن عامر، ابو جعفر و رویس  

  )محمد بن متوکل(  

 تدعون  یَدْعُونَ  66یونس:  3
الامام علی بن ابی طالب و 

  ابی عبدالرحمن سلمی

 ثمود ثَمُودَاْ  68هود:   11
کسایی، اعمش و باقون به جز  

  یعقوب و حمزه و حفص بن سلیمان 
  ابن عامر  ولاتشرک  شْرکِ ی وَلَا   26کهف:   پ7

تِهِمْ  لَمْ  133طه:  17
ْ
  ابن یعمر  لم تأتهم تَأ

 روایت هاشم از ابن عامر  دواد  داود  78انبیاء:  21
 

 19حج:  26
 اخْتَصَمُوا

هِمْ ی ف  رَبِّ
أختصما فی  

 ربهما
از قرائات شواذ که توسط ابی  

  البرهسم نقل شده است 
  ابوجعفر تسیقکم  کمْ ینُسْق 21مؤمنون،  32



 1403، دومهای قرآن و حدیث، دورۀ پنجاه و هفتم، شمارۀ پژوهش 390

جدول سجستانی،  469:  1374الفراء،  :  منابع  نجاح،  474:  1427؛  ابن  ؛  871:  1423؛ 
بی بی289و 285تا:  بیجزری،  ابن؛  587و215و  591تا:  معصراوی،  الکرمانی،  نصر  ابی  ابن  تا:  ؛ 

 343و229و215- 214:  1437؛ خاروف، 115،  1383؛ دانی، 153: 1930؛ دانی،  469و326و315
اختلاف   موارد  در    1572a-328cعرب    در مصحف  قرائتبررسی  که  مواردی  گرفتن  نظر  در  با 

صورت دواد  مصحف هم بههای قرائات و شواذ یافت نشد و نیز ملاحظه کلمه داود که در این  کتاب
(  1آورد:  نوشته شده، دو احتمال را به وجود می  22( ص79و هم داود )انبیاء:    21( ص78)انبیاء:  

که در مصحف  است در حالیصورت »داود« نوشته، این کلمه را به79خطای کاتب باشد زیرا وی در آیه  
ص  ویتزیستین    44توبینگن  مصحف  به  125vص    1913و  آیه  دو  هر  نگارش  در  »دواد«  صورت 

است زیرا در صورتی، قرائت  ( قرائتی محلی و شاذ باشد که کاتب نسخه از آن پیروی کرده2است؛ شده
های مصاحف شامی را دارا باشد. افزون  تواند مختص شام باشد که در اکثر موارد، ویژگیمصحف می

به داود  و  »ابرهم«  صورت  به  ابراهیم  رسم  این،  در  بر  »دواد«  دیده صورت  کهن  مصحف  چندین 
ای دهد این نوع رسم در میان مصاحف آن زمان رایج بوده و مختص منطقهاست که نشان میشده

ق(، روایت خود را بر پایه  254شود که هشام )م است در نتیجه این احتمال نیز تقویت میخاص نبوده
توان بدون در نظر گرفتن موارد دیگر، تنها  گذاری کرده باشد؛ بنابراین، نمیاملای مصاحف قرآنی پایه

های رسم  علاوه، برخی دیگر از ویژگیعلت وجود این نوع رسم در مصحفی آن را شامی نامید. بهبه
الخط مصاحف مورد اختلاف است مانند حذف الف میانی در کلمات  الخطی این مصحف که در رسم

)حج:   ص39»یقتلون«  )حج:  28(  الله«  »دفع  ص40؛  و    31( ص  8)مؤمنون:    ؛ »لامنتهم«28( 
های ذکر شده مطابق قرائت قاریان اهل مدینه  طبق گزارش   8( ص20»یضعف لهم العذاب« )هود:  

ترتیب به دهد قرائت این مصحف  نشان می(  681،  886،  878-877:  1423است، )ابن نجاح،     به 
. همچنین با  تر استنزدیکابوجعفر یزید بن قعقاع و شام یعنی ابن عامر    از جمله  قرائت قاریان مدینه

توجه به اینکه نزدیکی مصحف شام به مصحف مدینه باعث شده قرائت ابن عامر تا حد زیادی به قرائت  
نافع مدنی نزدیک بوده و در بسیاری از اختلافات در کنار هم قرار گیرد و نیز با در نظر گرفتن این نکته  

توان ( می1059: 1399است )پاکتچی،  دهکه در برخی موارد پیروی ابن عامر از مصحف شام ثابت نش
به این نتیجه رسید که قرائت این مصحف بیشترین قرابت را به قرائت قاریان مدینه دارد. از سوی دیگر،  

الخط نیز احتمال اینکه این مصحف از مصاحف مکی باشد اندک  علاوه بر مبحث قرائت به لحاظ رسم
وَلَمْ  های مصاحف مکی را کتابت عبارت »است زیرا دانی یکی از ویژگی

َ
ذِ یأ ( بدون  30« )انبیاء:  نَ یرَ الَّ

 . ( که با این مصحف مطابقت ندارد104:  143کند )دانی، واو معرفی می

 نتایج 

 : که دهدمی نشان 1572a-328c عرب مصحف  بررسی و تحلیل
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نشانه تهذیب و  هایی مانند کتابت قرآن بر روی پوست در قطع عمودی؛ عاری از هرگونه  ویژگی .1
ها به صورت مایل به سمت راست؛ »کتابت پیوسته« و شیوه نگارش »شیء«  سرسوره؛ نگارش الف

به خلافت عثمان در قرن اول  صورت »شای« نشان میبه نزدیک  این مصحف در دورانی  دهد 
 . استنگاشته شده

های  الخط عثمانی است؛ با این وجود، نمونهالخط این مصحف در اکثر موارد مطابق با رسمرسم .2
اند. این اختلافات بیشتر در عدم  متعددی یافت شد که مطابق با املای رسم عثمانی کتابت نشده

 . درج الف میانی کلمات است
نشان می .3 نگارش برخی کلمات مرتکب سهو و خطا  موارد متعدد خطای کاتب  کاتب در  دهد 

است. احتمال اینکه ها بدون اصلاح باقی مانده و در برخی موارد تصحیح شدهاست؛ اکثر آنشده
مصحح این اغلاط را اصلاح کرده باشد بیشتر است. همچنین در این نسخه، برخی کلمات به قلم  

 . استدیگر و با جوهری متفاوت اصلاح و بازنویسی شده
نشانه .4 از  عاری  این مصحف  گرفتهکتابت  سرسوره صورت  و  تهذیب  زمانی  های  در  اما  است. 

است  متأخر، مصحح نسخه اشکالی را با جوهر قرمز در فضای خالی بین دو سوره ترسیم گردیده
آن را ذکر    اند با این حال نام سوره و شمارهکه چندین شخص با سلایق متفاوت آن را رسم کرده

 . استنشده
از  .5 عاری  اما  کرده  استفاده  آیه  پایان  علامت  از  آیات،  جداسازی  برای  نسخه  این  در  کاتب 

نوشته  علامت و تعشیر  پایانه،  نشانه  بررسیاست؛  شدههای تخمیس  آیات سورههای    های تعداد 
عدالی این  مختلف عدالی حاکی از آن است که  های  ممصحف مذکور و نیز مقایسه آن با سیست

 . داردهای مکی و مدنی نظامبا  ترتیب  بهنسخه بیشترین قرابت را 
های قرائات و شواذ یافت نشد و  مواردی که در کتاببا توجه به    قرائت  بررسی مواضع اختلاف .6

ویژگی برخی  گزارش نیز  طبق  که  این مصحف  الخطی  رسم  قرائت  های  مطابق  شده  ذکر  های 
ابوجعفر    از جمله  قرائت قاریان مدینه  بهدهد قرائت این مصحف  نشان میقاریان اهل مدینه است،  

. همچنین با توجه به نزدیکی مصحف شام به  تر استنزدیکیزید بن قعقاع و شام یعنی ابن عامر  
مصحف مدینه که باعث شده قرائت ابن عامر تا حد زیادی به قرائت نافع مدنی نزدیک باشد و در 

توان به این نتیجه رسید که قرائت  است میبرخی موارد پیروی ابن عامر از مصحف شام ثابت نشده
 . ه دارد این مصحف بیشترین قرابت را به قرائت قاریان مدین
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 .ببولاق هیر یالأم

 . فرانسه ملی کتابخانهو بیرمنگام  دانشگاه کتابخانه. 1572a-328c عرب مصحف

:  بیروت.  الضباع   محمد  علی  تصحیح .  النشر فی القراءات العشر(.  تابی)  محمد   الخیر   ابو،  جزری  ابن
 . تا بی. للطباعه دارالفکر

  ب   احمد  بن  احمد:  تحقیق.  مختصر التبیین لهجاء التنزیل(.  ق1423)  سلیمان  داود  ابی ،  نجاح  ابن
 . المنوره بالمدینه الشریف المصحف لطباعه فهد  للملک مجتمع: عربستان. شرشال معمر

 دارالمعرفه،  بیروت ،  الفهرست(، تابی)  ندیم ابن

  موسسه :  بیروت.  العجلی  شمران  تحقیق .  القراءات  شواذ (.  تابی)  عبدالله   ابی ،  الکرمانی   نصر  ابی  ابن
 . البلاغ

  (. یسرا  یعثمان بن عفان )نسخه متحف طوپقاب   یإل  فیالمصحف الشر (.  2007)  اریط،  قولاچ  یآلت
 . هیالإسلام  الثقافه و الفنون و خیر اللت  الأبحاث کزر م: استانبول

  (. هیو الإسلام  هیعثمان بن عفان )نسخه متحف الآثار الترک  یإل فیالمصحف الشر (. 2008ــــــــــ )
 . دیالمز  کنعان یف یس اتیالنشر : استانبول

  مدکز :  استانبول  (.ین یعثمان بن عفان )نسخه المشهد الحس  یإل  ف یالمصحف الشر (.  2009ــــــــــ )
 . هیالإسلام الثقافه و الفنون و خاریللت  الأبحاث

  مدکز :  استانبول  طالب )نسخه صنعا(.   ی بن أب  یعل   یالمنسوب إل   فیالمصحف الشر (.  2011ــــــــــ )
 . هیالإسلام الثقافه و الفنون و خاریللت  الأبحاث

  دایره   مرکز   انتشارات:  تهران.  9جلد .  اسلامی  بزرگ  المعارف  دائره.  ابن عامر (.  1399)   احمد ،  پاکتچی
 . اسلامی بزرگ المعارف

.  های مصحف اهدایی روسیه به رهبر معظم انقلاب اسلامی ایرانویژگی(.  1379)  مرتضی،  توکلی
 . کریم قرآن نشر و طبع مرکز : تهران

النشر و القراءات    بهیط  قیر طالقرائات العشر المتواتره من    یف  سری الم (.  ق1437)  محمدفهد،  خاروف
 . رکثی ابندار :بیروت.  هایالاربع الشاذه و توج 
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  مرکز :  الکویت.  الحمد  قدوری   غانم  تحقیق.  القرآن   آی  عد    فی  البیان (.  ق 1414)   اندلسی   ابوعمرو،  دانی
 . الوثائق و التراث و المخطوطات 

 . الاسلامیه النشریات: استانبول. ارتوبرتزل تصحیح . التیسیر فی القراءات السبعا(. م1930ــــــــــ )

.  حمیری  حسن   بن  بشیر   تحقیق.  الامصار   اهل  مصاحف  مرسوم  معرفه  فی   المقنع(.  ق1436ــــــــــ )
 . الإسلامیه البشائردار :بحرین

.  قمحاوی   صادق  محمد:  تحقیق.  النقط  کتاب  مع  الأمصار  مصاحف  رسم  یف   المقنع(.  تابیــــــــــ )
 . الأزهریه الکلیات مکتبه: قاهره

 ( هفتگانهقرائت(.  ش 1383ــــــــــ    انتشارات :  تهران.  اسماعیلی   حاجی   محمدرضا   ترجمه.  های 
 . سروش 

:  تهران.  ا یدنیوح  آلاء  و  این کریمی  مرتضي  ترجمه.  اموي  عصر  هايقرآن(.  ش1394)  افرانسو ،  دروش 
 . هرمس

  نشر:  تهران.  بهتاش  پیام  مترجم.  نویسی تا قرن چهارم هجریعباسی قرآنسبک(.  ش 1379ــــــــــ )
 . کارنگ 

.  بهارستان  نامه.  بخشان  روح.  ع:  مترجم.  یشناس نسخه و نسخه  شی دای داستان پ(.  ش1380ــــــــــ )
 . 66-57. تابستان-بهار . اول شماره

  التوزیع   و  للنشر  غراس   موسسه:  کویت .  المصاحف(.  ق1427)  سلیمان  بن  عبدالله  بکر  ابی،  سجستانی
 . الاعلان و الدعایه و

.  شرشال   احمد  بن  احمد  محقق  مختصر التبیین لهجاء التنزیل(.  ق 1423)  ابوداود،  نجاح  بن  سلیمان
 . الشریف المصحف لطباعه فهد الملک مجمع : مدینه

القرآن(  ق1433)  خالد  احمد،  شکری عدآی  علم  فی    و   الداراسات  مرکز:  المنوره  المدینه.  المیسر 
 . الشاطبی  الإمام بمعهد القرآنیه المعلومات

عدد سور القرآن و آیاته و کلماته و حروفه و تلخیص  (. ق1431) محمد بن عمر القاسم ابو، عبدالکافی 
 . التوزیع  و للنشر البخاری الإمام مکتبه: قاهره. ابوالجود حسن خالد: تحقیق. مکیه من مدنیه

.  النجار  علی  محمد :  تحقیق.  بصائر دوی التمییز (.  م1986)   یعقوب  بن  محمد  مجدالدین،  فیروزآبادی 
 . الإسلامیه للشئون الأعلی المجلس: قاهره

 .ه یالمصر  دارالکتب. قاهره. القرآن یمعان (. ق1374)  ادیز  بن یی ح ی، فراء
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من طریقی    الزهره فی القراءات العشرالمتواتره  البدور (.  تابی)  محمد  بن  الغنی  عبد  بن  عبدالفتاح،  قاضی 
 . العربیه دارالکتاب: بیروت.  الشاطبیه و الدری

( ف   سریال  ریبش (.  ق1375ــــــــــ  الزهر  ناظمه  الفواصل  یشرح   لشؤون  العامه  الهیئه:  قاهره.  علم 
 . المیریه المطابع

  لإحیاء   السلام   علیهم  بیتآل  موسسه :  قم.  مصحف مشهد رضوی(.  ش 1401)   مرتضی ،  نیا کریمی
 . التراث

.  موزه ملی ایران: منبعی برای شناخت قرائات معروف وشاذ قرانی   4251قرآن کوفی  (.  1400ــــــــــ )
 . 49- 5. 5 شماره. پژوهش آینه

منسوب به امام علی علیه السلام در  1»مصحف نجف اشرف«. قرآن کوفی شماره  (.  1400ــــــــــ )
 162-119 .3  شماره. پژوهش  آینه. نجف اشرف

( پارس    4289قرآن کوفی  (.  ش1399ــــــــــ  در موزه  آن  پاره مسروقه  دیگر  و  ایران  ملی  موزه  در 
 . 177-111.  184 شماره. پژوهش آینه )شیراز(.

یا    1200قرآن  (.  ش 1397ــــــــــ ) در موزه آستان حضرت معصومه: قرآنی از عهد مأمون عباسی 
 . 96-87.  4 شماره. پژوهش آینه. قرن پنجم هجری

القول الوجیز فی فواصل الکتاب العزیز علی ناظمه  (.  ق1412)  سلیمان  بن  محمد  بن  رضوان،  مخلاتی 
 . الرشید مطابع: المنوره المدینه. موسی علی الرزاق عبد: تحقیقالزهر. 

 . الشاطبی  دارالامام. قاهرهعش. الکامل المفصل قی القراءات الاربعه(. تا بی) عسی احمد، معصراوی

.  الضامن  صالح  اتمح  تحقیق.  الأمصار  مصاحف  هجاء(.  ق1430)   عمار  احمدبن  العباس بو ا،  مهدوی 
 . جوزی  ابندار .الامارات 

مصحف شریف منسوب به امیرالمؤمنین امام علی )ع(  (. 1397)  مرتضی ، توکلی  و  حمیدرضا، مستفید
 . کریم قرآن  نشر و طبع مرکز: تهران. رضوی مشهد  یک شماره نسخه

  


	مقدمه
	پیشینۀ تحقیق
	روششناسی پژوهش
	معرفی نسخه پاریس-بیرمنگام
	تعلق مصحف به قرن اول هجری
	رسم الخط
	خطای کاتب و اصلاحات متن
	سرسورهها و تذهیب
	عدّالآی
	اختلاف قرائت
	نتایج
	منابع

